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Přečtěte si pečlivě tento návod k použití, uschovejte ho pro

pozdější použití, poskytněte ho i ostatním uživatelŮm a řidte

se pokyny. které jsou v něm uvedené.
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obsah balení
ZkontrolUjte, Zda je obsah balení uložen v neporušeném obalu a zda je

kompletní. Před použiiím se ujistěie, zda přístroj a ]eho příslUšenství ne-
vykazulí žádná viditelná poškození a Zda jsou odstraněny Veškeré obaly.
V případě pochybnosií příStřoj nepoužíVejie a obratle se na prodejce nebo
záku nický servis, Adresy seruisních středisek jsou uvedeny v návodu.

1 x mullifunkční tep|oměr

2x baterie ApÁ '1,5 V LR03
1 x čelní/ochranný kryt
1 x tento náVod k použití

í. Vysvětlení symbolŮ
V návodu k použití a na přístroji jsou Uvedeny §,,to symboly:

A VARovÁNí
Vaíovné upozornění na nebezpďíporaněnínebo řiziko ohřo-

ženizdnví

A PozoR
Bezpďnostní upozomění na možné poškození pňstrqe/
příslUšenství

/-i-\
LU Upozornění

Upozornění na dú ežité nformaCe

@ Dodržujte náVod k použjtí.

@



W Přiložná část typu BF

E Likvidace podle §měmice o odpadních eleKrichých
a eleKroniclcých zaňzeních (oEEZ)

C €**
Značka cE potvuuje ShodU se Základními požadaV-

ky směrnice 93/42lEEc pro Zdravotnické prostředlq.

,r,I Výrobce

Ť Chraňte před vlhkem

-"ť"g" Přípustná teplota a vlhkost Vzduchu pň skladování

l*-q- Pňpuslná píovozní teploia a Vlhkosl VZdUchU

SN sériové číslo

2. použití v souladu s urěením
Tento multifunkční tepIoměr je určen u/hradně k měřeníteploty na čele,

V uchu a k měřeníteploty objeku. MŮžete s ním rychle a jednoduše zjis-

tit tělesnou teplotu nebo teplotu zvoleného objekiu. Naměřené hodnoty

se automaticky ukládají. Multiíunkční teploměr je vhodný pro měření

v domácím prosiředí.

PoužíVejte iento příslrcj pouze k účelu, ke kterému byl V},tvořen, a zpŮ-

sobem uvedeným V tomio náVodu. Jakékotiv neodborné použití může

být nebezpečné! Výrobce neručí za škody Vzniklé neodborným nebo
nevhodným používáním.

Přístroj odpovídá požadavkům směrnice 93/ Z|EEC o Zdravo,tnických
prostředcích, zákona o lékařshých uirobcích, normy ASTlVl E 1965-98

á evropské normy EN 12470-5: Klinické teploměry - Čási 5: Vlastnosti

iníračervených ušních teploměrů (s maximálním zařízením) a také po-

žadavkům evropské normy EN60601 -1 -2. Dále podléhá zvláštním pre-

Ventivním opatřením, která se týkají elektromagnetické kompatibility.

Nezapomeňie prosím, že přenosná a mobilní vysokoírekvenční komu-

nikační Zařiení mohou mít VliV na iento přístro]. Přesnější údaje Si mů-

že,te Vyžádat na Uvedené adrese zákaznického seruisu nébo přečíst na

konci náVodu k použití.

3. Pokyny
Bezpečnostní pokyny

A/I\ VARoVANI
l--!--\
. při měření v uchu opatrně zavedte špičku senzoru teploměru do ucha.
. použití teploměru u různých osob může být u určitých akutních, in-

fekčních onemocnění kvůli možnémU šíření choroboplodných zárodků

navzdory provedenému čiš,tění a deziníekci nevhodné, Vjednotliuich
případech Se Zeptejte svého ošetřujícího lékaře,

. přístroj nenechávejie v dosahu dětí. Hrozí nebezpečí spolknutí! Děti by

mohly obalouý materiál nebo čelní/ochranný kryl spolknout.
. Děti nesmí tento přístroj používat. zdravotnické prostředky nejsou

žádné hračky,
. zkonirolujte před každým použitím, zda není čočka poškozena, Je-li

poškozena, obratle se na prodejce nebo servis,
. přístroj by| vytvořen pro praldické použití, nenahrazuje však návště-

vu u lékaře.



A
/ | \ Pot<yny pro zacházení s bateriemi

. pokud by se iekutina z článku baterie dostala do kontaktu s pokožkou

nebo očima, opláchněte postižené místo vodou a Vyhledejte lékaře,

. A Nebezpeěí spolknutí! Malé děti by mohly baterie spolknout

a udusit se. Baterie proto uchováVejte mimo dosah dětí!
. Dbejte na označení polarity plus (+) a minus (-).

. pokud baterie vyteče, použijte ochranné rukavice a vyčistěte přihrádku

na baterie suchou utěrkou.
. chraňte baterie před nadměrným teplem.

. fi rueUezpečí výbuchu! Baterie nevhazujte do ohně.

. Baterie nesmí být nabúeny nebo zkraiovány.

. v případě, že nebudete přístroj delší dobu používat, vylměte bate-

íie z přihrádky,
. používejte stejný nebo rovnocenný typ baterií.
. vyměňujte vždy všeihny baterie zároveň.
. Nepoužívejte dobúecí akumulátory!
. Baterie se nesmí rozebírat, otevírat nebo drtit.

/-a\
f! obecné pot<yny

. opravy smí provádět pouze autorizóvaná servisnístHiska. v opač-

ném případě nárok na záruku zaniká.
. Tento teploměrje citliuý elektronicloý přístroj. zacházejte s ním pečlivě

a nevysiavujte ho žádným méchanichým nárazům,
. chraňte přístroj před přímým slunečním zářením.
. Teploměr NENí vodotěsný. Z tohoto důvodu je nutné se Vyvarovat

přímému kontaKu s Vodou nebo ]inými tekutinami. 
_._. Mutifunkční teploměr SFT 75 je určen pouze pro měření v místě na

těle uvedeném v návodu k použití.
. Měřicí špičku vyčistěie po každém použití měkkým hadříkem navlh-

čeným v dezinfekčním prostředku.
. přeá každou reklamací nejdříve zkontrolujte baterie a případně je vy-

měňte,

. opravy smí provádět pouze au,torizovaná seruisní střediska, v opač-

ném případě nárok nazárukuzaniká.
. pokud byste měli další dotazy, obrat'te se na specializovaného pro-

dejce.

4. Popis přístroje

tlači'tko pro zapnutí/měření $
(měření v uchu a měření objektů) tlačítko S

displej

tlaČÍtko M (memory)

l

čelní/ochranný kryt

tlačitko pro měření@
(měření na čele)

1
kryt přihrádky na baterie

,___,r,_____---_+:---t (,{"] l. :)\ ]t ] l ,------\----!--J



§. Popis displeje

a§ Zobrazení data

§ Zobrazení času

§ Průběh měření

;* .iednotka měrení' celsius/ Fahrenheit

§ Režim měření tépw ďiektu

§ Hodnota teploty

§ Symboltónu tlačítek

§ Stav baterie

§ Zobrazení mí|sta v parrĚti

§ Režim měření teploty na čéle

&* Režim měřeníteploty v Uchu

6. Uvedení do provozu
U nového přistroj€ ]So. lalerie jlž vloženy, Při prvním použ ti Vytáhněte
VyčníVající ochrann!, páseK bater í Z přihiár l,, na bai,"i'e. [.,]u]t]funkční

tep oměr se poté Zaole auiomaiick!

3. Na displeji bliká alduálně nastavená jednotka tep-
loty. Pomocí tlačílka szvolte požadovanoU jed-
notku teploty ("c nebo "F). Potvrdie ilačitkem M,

4, Na displeji bliká ukazatel roku, Tlačítkem S\y-
befte alctuáiní rok. Potvrdte ilačílkem M.

6. Na displeji bliká ukazatel dne. Tlačitkem Svy-
berte aktuální den. potvrdte tlačítkem M.

Na displeji bliká ukazatel hodin. Tlačítkem Svy-
berte aktuání hodinu. potvrdte tlačítkem M.

U multifunkčního teploměru můžete nastavit tyto funkce: jednotku teploty
(Celsius/Fahrenheit), datum a čas,

'1. Přístroj se zapíná stisknutím tlačítka pro zapnutí/měření $.
2. Stjskněte na pět sekund tlačítko s.

n
Eq
l"-T'l
E!]
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laj-a
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E
8. Na displeji bliká ukazatel minut, Tlačítt<em Sw- lFrE]

beřte aKuálni minutu. Potvrdle tlačítkem M. L{!]
9. Přístrcj uloží zakladní nasiavení a automaticlry se Vypne.

nn
t llšt

5. Na displeji bliká ukazatel měsíce. Tlačítkem iE-,T-l
swberte aktuální měsíc. Potvrdte tlačítk' M 

ieO§l
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4

5

6

7

8



Aktivování/deaktivování tónu tláčítek
U přístroje můžeie aKivovavdeaktivovat tón tlačítek.

,,testtiželá tón ttačítek aKivovaný, zazní při každém stisknutítlačítka a po

každém měření knátké pípnutí.

Tón tlačítek aKivuiete u zapnutého přístroje kŘthým stisknúím ilačítka s,

Na displeji se zobrazí symbol repťoduktoru {,,i, Tón ťačítek deaKivujete

opětovným stisknr.rtím tlačítka S. Symbol reproduktoru zmizí,

8. Co byste měli vědět před rněřením

Existují různé teploměry pro měření na růZných místech těla:

. Uš;í/čelní teóloměr (€nto teploměr pro měření v uchu nebo V ob-

lasti čela)
. Tyčouý táploměr (pro reKální (v konďníku}, axiání (v podpaží) nebo

oralní měření (V ústech)

/-a\
( l ) Upozorněni

Měřeníteploty posMuje měřenou hodnofu, ktďá podává informaci o ak-

tuální teplotě lidského těla.

Jste-li nejistí ohtedně interprďace VýsledkŮ nebo vysb/r,ou]i se abnor

rnáni noánoty, ,Cti Oyste ie obrátit na svďro oěfiiďn lékaře, Platí to

i u árioaOe máVcn teólotních změn, přidají-li se daFísytfiny rcrrmi,

iato napi. neniO, sitné pocení, zarudnutí kůže, vysoká pubútehí€írÉ,
hrozba náhlého zhíercení atd,

Teolotv měřené různ\ími teploměry spolu nelze srovnáVat,

SJJňJoroto svemu tekaň (pňp. zohledněte pň vlastní diagnóze), se kte-

ni,m teóloměrem a na Kere části těla iste teplofu měňli,

TeDlotu zdravého člověka ovlivňují různé faKory: individuální_látková

,riilěná kÓnr.retni o"oby, věk (u koienců a matých dětíje tělesná teplota

,rilsiá ri".a . priuWaiíóím věkem. U děií se vyšší teplotní uikyvy.vyslry-

tújí rychleji a částeji, např. v důsledku posunů ui\ioje), k dalšim lanorum

patří obtečení, Vnější teplota, denní doba (rano je tělesná teplota nlžší

á stoupá během dňe až k večeru), předchozí tělesná a také, s menším

vlivem, mentální aktivita.

Hodnota teploty kotísá podle místa na těle, kde je měřena, odchylka

může u zdrauých lidí činil 0,2 'c (0,4'D - 1 "c (1,8 "F).

Normální teplotní rozsah tedy činí při
. měření na čele: 35,8 "C (96,4 "F) - 37,6 "c (99,7 "D, čelním teplo-

měrem,
. měřenív uchu: 36,0 "C (96,8 "D - 37,8 'c (100 'D, ušním teploměrem,
. reKálně měřené teplotě: 36,3 "C (97,3 "D - 37,8'C (100 "F), běž-

ným ieploměrém,
. orálně měřené teplotě: 36,0 "C (96,8 'fl - 37,4 'c (99,3 'F), běžným

teploměrem.

Abyste mohti sledovat Vývoj teploty, měřte Vždy na stejném místě natěle,

9. Měření
/'a\
(| Uoozornění

Zkontroluite před každým použitím, zda neníčďka poškozena. JeJi po-

škozena, obratle se prosím na prodejce nebo ákunichý seíVis.

Dbqúe ra to. aby b!4 rnuttifunkční teploměr alespoň 30 minut předem

Y lTÉsffi, xe oú€le píotlárěr mďení,

Před každým mďením zajistěté, aby ry 1ňstroi nastaven do Ežmq ve

kteíán chcete dané měření provádět.

Režim Uc|^o ob]eK
Aktivovaný
tón tlačítek

Displei ? c .§ {))



9,1 Měření teploty těla na čele
/'i\
(| Unozornění

Dbejte na to, aby na čele/spánku nebyly poi a kosmetika a respektujte,

že při měření na čele může požití léků zužujících cévy a podráždění kůže

změnit 4isledek měření,

1 . Zapně,ie multifunkční teploměr stisknutím tlačítka pro zapnuti;hěření
q) na jednu sekundu.

2. Přiložte měřicí hlavici S naseeným čelním/ochranným kMem na

9,2 Měření teploty těla v uchu

A
/A vARovANl

. Exisiují osoby, které mají rozdílné naměřené hodnoty v levém a pra-

vém uchu. Pro zjištění změn teploty měřte u stejné osoby vždy ve
stejném Uchu.

. lntegrovaný ušní teploměr mohou dě,ii používat pouze pod dohledem

dospětých. Zpravidlaje možné měření od 6. měSíce Věku dítěte. U dětí

mladších 6 měsíců je zvukovod ještě velmi úzky, takže čas,to nelze

Zjisii,t teplotu a Zobru ují se níZké uýsledky měření.
. Měření nelze provádět v uchu se zánětli\4im onemocněním (např.

hnisotok, odchod sekretu), po možných zraněních uší (např poško-

zení ušního bubínku) nebo ve fazi hojení po operativních zákrocích.

Ve VšeCh těchto případech prosím konzultujte se Suým ošetřujícím

lékařem.
. Použití muliiíUnkčního teploměru u různých osob mŮže bllt u urČitých

aku,tních, iníekčních onemocnění kvůli možnému šřeníchoroboplod-
ných zárodků navzdory provedenému čištění a deziníekci nevhodné.

V jednotliuých případech konzultujte se s\4im ošetřujícím lékařem.
. Pokud jste delší dobu leželi na jednom uchu, mŮže b}'t teplota lehce

zvýšená, Počkelte chvíli nebo změřte teplotu v druhém uchu.
. ušní maz může ovlivnii měření, proto před měřením případně rry-

čistěte ucho,

1 , Zapnéte mUhifunkční teplomér stiSknUtim 
,ilačítka pro zapnutí/měření

$ najednu sekundu.

spánek.

3. Stiskněte boční tlačítko pro měření o
, držte ho stisknuié a rovnoměmě přejeď-

te mUltifunkčním ieploměrem přes čelo
až k druhému spánku.

4. Poté uvolněte tlačítko pro měření O [;lr-} r,.--,m,m]
Na displeji se zobraz í naměřená hodnota | Ť l 

-=* 
l s. J|

akrátképípnutíoznámíkonecměření(po- |'- | l JhEI
kud je aktivovanýtón tlačítek). l l L___J

5, Je-li naměřená hodnota v rozsahu normy (<38 . .

'c/10o,4 "F), rozsvití se zelená kontrolka LED :; *§r,m.
na 3 sekundy. Je-Ii naměřená hodnota Vyšší ]frq
(> 38 "ci10o,4 "F, horečka), rozsvití se óeíVená kon-

trolka LED. l§§ř.]
6. Přísiroj se po 60 sekundách aulomaticky vypne. ý-Ý'
7, Po každém použití očistěte přísiroj podle popisu uvedeného V kapi,iole

,,čiš,tění a Skladování'.

2. sejměte čelní/ochranný kryt tak, že s r ,1 b; 
-

lehceotočítedoprava(l)apotého\ryi q * *;-:-
nete směrem dopředu (2). í* ]' E-]šŠ

ts -/\



3. Ujistěte se, že špička senzoru i zvukovod jsou čisté. Protože je zvu-
kovod lehce zahnutý, musíte před zavedením špičky senzoru ucho

lehce táhnout směrem dozadu a nahoru, aby špička senzoru směřo-
vala pňmo na ušní bubínek.

umís€ní u malýó děť
U malých dětí do jednoho roku:
. položte dítě na bok tak, aby jedno ucho směřova-

lo nahoru.. Nejdříve jemně zatáhněte za ucho směrem dozadu ,

pak vkládejte špičku senzoru do ucha.

U malých dětí od jednoho roku:
. postavte se lehce stranou za dítě.
. Nejdříve co nejemněji zatáhněte za ucho směrem

dozadu a nahoru, pak Vkládejte špičku senzoru
do Ucha.

8. Po kždém použití očistěte přístíoJ podle popisu uvedeného V kapitole

'čištění a skladování".

9.3 Měření teploty obiektů
1 , Zapnéte multiíunkční teploměr stisknutím tlačítka pro zapnutí/měření

() najednu sekundu.

2. Pakna 3 sekundy stiskněte zároveň tlačítko Ma s, abyste přešli do

režimu měřeníleploty objeKu . Na LcD displeji se zobrazísymbol .§,

3. stiskněte tlačítko pro zapnutí/měření$ a
dráe ho stisknUté. Přitom nasměrujte špičku
senzoru na měřený předmět nébo kapalinu Ve
Vzdálenosti 3 cm (V žádném případě špičku
neponořujte do kapaliny!).

4. Uvolněte tlačítko pro zapnutí/měření Ó
Na displeji se zobrzí naměřená hodnota
a káké pípnutí oznámí konec měření (po-

kud je aKivovaný tón tlačítek).

5. Režim měření ieploty objektu opustíte Ťak,

že znovu slisknete současně tlačítko Ma Sna 3 sekundy.

6. Přístroj se po 60 sekundách automaticky Vypne.

7. Respektujte, že zobruená leplota je zjištěná a nikoliv přizpůsobená

teplota povrchu. Nelze ji srovnat S ieplotou če]a,/ucha.

9,4 Zobtazení uložených hodnot měření
Přístroj aulomaticky ukládá hodnoty posledních 30 měření. Dojde-li

k překročení 30 míst V paměii, bude smaána Vždy nejstaĚí hodno,ta.

Naměřené hodno,ty můžete vyvolat tímto způsobem:

1 . Zapněte multiíunkčni teploměr Stisknutím tlačítka pro zapnutí/měření

L' na jednu sekundu.

2. Stiskněte tlačítko M. Na displeji se/obrazí poslední naměřená hod-

nota.

[ ;;;
.t

t{lč
l

4. opatrně Zavedte špičku senzoru do ucha a stiskněie na jednU sekundU

tlačítko pro zapnutí/měření Q.

1nr
.]ů,1

:]*./
/l r'\

5. Na displeji se zobruí naměřená hodnota a krátké
pípnutí oznámí konec měření (pokud je aktivovaný
,tón tlačítek).

6. Je-li naměřená hodnota V rozsahu nor-
my (< 38 "C/100,4 'R, rozsvílí Se zelená kon-
trolka LED. Je-li naměřená hodnota Vyšší
(> 38 "c/100,4 "F, hoíečka), rozsvítí se červená kon-

ťólka LED.

7. PříStroj se po 60 sekundách automaticky Vypne.



3. Stisknutím tlačítka M můžete přecháZet mezi 1ednotlivými uloženými
naměřenými hodnotami.

4. Přístro] se po 60 sekundách automaticky Vypne.

í0, Výměna baterií

Před \^ýměnou bateřií se ujistěte, že je přístíoj u/pnutý.

Je-li balerie slabá, objeví se na displeji varovný symboi baterie 'Ě" .

Měřeníteplotyje ještě možné, baterie se však musí co nejdříve q/měnit,

1í. čištění a skladování
. Po každém použití lyóistěte špičku fr{---ll, --77::]

senzoru a čelní/ochranný kM. Použij- | ,:s,_. il-,,in \]

te k tomu jemnou utěrku nebo vatovou |, "' 
\ }t I i,;,,ť1

tyčinku, Keré lze navlhčit dezinfekčním l '"]l "9 l

prostředkem, alkoholem nebo teplou vodou,

JestIiže na displeji začne blikat varovný symbol bateťe 
*E" 

,

asymbolLo,musíte baterieihnedvyměnit,Budou-libaterie, _
příliš slabé, teploměr se automaticlry vypne. €

Při uiměně baterií dodžujte tento postup:

1, Šroubovákem Wšroubuite šroubek na kíytu přihrádky na bateíie,
2. odstraňte kryt přihrádky na baterie.
3. Vybité baterie vy,lměte z pňhradky.

4. Vloáe nové baterie do pňhádky tak, aby viditelně a slyšitelně za-
padly do správné polohy. ffi vkládaní batéíií dbeiie na spravnou po-

laritu (+/-).

. k čištěnícelého pří|stroje používejte
jemnou utěrku lehce navlhčenou

v mýdlovém roztoku,
. Nepoužívejte žádné agresivní čisticí pro-

středky.
. Teploměr uskladňujte vždy s nasazeným

čelním/ochranným krytem.
. v případě zamýšleného delšího uskladnění vy]měte baterii z přístíoje.

. přístroj nesmí být uskIadněn ani používán při příliš vysoké nebo n2-

ké teplotě nebo Vlhkosti Vzduchu (ViZ technické údaje), na slunci, ve

spojení s elekÝickým proudem nebo v prašném prosiředí. Jinak může

dojít k nepřesnostem V měření,

12. Likvidace
Použité, zcela Vybité bateíie se likvidují prostřednictvím speciálně ozna-
čených sběrných nádob, ve sběrnách pro zvláštníodpady nebo u prodej-

ců eleKrotechniky. Podle zákona jste povinni baterie likvidovat.
Na bateriích s obsahem škodli\4ich láŤek se nacházejí
následující značky:
pb 

= baterie obsahuje olovo,
cd = baterie obsahuje kadmium,
Hg = baterie obsahuje rtuť.

5.
6.



V zájmu ochrany životního prosiředí nelze přístroj po ukončení jeho

živoinosti likvidóvat spolu s domácím odpadem. Likvidace se musí
provést pros,třednictvim pňslušných sběrných míSt Ve Vaší \.e/
iemi, PňStroi Zlikvidujte podle směrnice o odpadních 'Nž
elektňcl§ich a elektronichých zařízeních (oEEa, pokud xx
ň^ré 

^+^7ký 
nhHflc se na oříslušnÝ komunální úřad, kteni 'r'

má na starosti iikvidaci.

í3. Co dělat v případě chybov,ých hlášení
Pokud zde není váš problém uveden, kontaktujie Zákaznický Servis,

14. Technické údaje

sFT 75

Režim ušního/čelního teploměru: 34"C -
43,C(93,2,F_109,4,F)

Režim měření teplóty objektu; 0 "C -
100"c (32,F - 212"D

Laboralorní přes-

nost měření

Časouý odstup
mezi dvěma mě
řeními

Režim ušního teploměru: t0,2 "C (t0,4'D von
35,5"c - 42"c (95,9"F - 107,6'D, mimo tento

rozsah měření t0,3"C (t0,5'D

Režm čelního teploměru: r0,3"c (i0,5 "R Von

34,c - €,c (93,2 "F - 109,4"R

Bežim měňeníteploty otiektu: 11,5'c (i2,7'R
při <30"C (86'D; t5% 0n 3 cm) pň

>30"c (86,D

chybové hlá-
šení

Příčina odstranění

;l Provozní teplota není

v rozsahu od '16'C do

35'C (60,8"F do

95 "R.

PoUžíVejte mUltifunkční
ieploměr pouze v uvede-
ném teplotním rozsahU,

chybové hlá-
šení

Příčina odstranění

"j

Zjišiěná teplota je

vyšší než
1) režim ušního/čeF

ního teploměruI
43"C (109,4"0,

2) režim měření
teploly objeKu:
100"c (212"R

PoUžíVeite teploměr poU-

Ze V Uvedeném teplotním
rozsahu.
Případně Vyčistěte špičku
senzoru. Při opakova-
ném Zobíazení chyby se
obratte na odborného
prodejce nebo zákznic-
ký Servis.

É

Zjištěná teploia le
nižší než
,1) režim ušního/čel-

ního teploměru:
34"c (93,2"R,

2) režim měření
teploty objektu:
0 "C (32 "D.

Název a model

,10

Alespoň 5 Vteř n

Rozsah měření



Kl n cká přesnost
opakoVání

Podmínky skla-
dování

Rozměry

Hmotnost 61 9 (bez

Baterie

-25'c až 55'c (-13"F až 
,131 "D při relativní

vlhkosti wduchu 85 % (nékondenzující)

132x37x€mm

Ucho: děti, 1-5 lel; 10,08"c (i0,14'D

_ dospělé osoby: t0,07"C (t0,13"F)
celo: děti,'1-5 lel: 10,07"c (i0,13'R

dospělé osoby: t0,08"C (t0,14"F)

Jednotky měření 'Celsius ('C) nebo "Fahrenheit ("D

Provozní podmínky 16"c až 35'c (60,8'F až 95"fl při relativní Vlh

kosli Vzduchu 85 %

zákonná práva na záruky zákazníka zůsiáVají nedotčena. Pro uplatnění
záruky během záruční doby musí zákazník předložit doklad o koupi.
Záruku je třeba uplatnil během 3 let od data koupě vůči společnosti
Hans Dinslage GmbH, UttenWeiler, Germany.

V případě reklamace se obratte na náš servis:
Seruisní horká linka (zdarma):

@ tet.:0ao0 55s 0,13

E-mail:
serVice-cz@sanitaS-online,de

Jestliže budeme požadovat zaslání vadného přoduktu, ié nutné ho
zaslat na adřesu:
NU Seruice GmbH
Lessingstra8e 1 0b
89231 NeU-UIm
Germany

Paměť

2x baterie AAA 1,5 V (LR03)

pro 30 měření

Vysvětlení symbolů Khsmkace přístroje typu er l^]

Dodžuite návod k pouZiti @
] : :: :,:: l nxem

15.Záruka / Servis
PosMujeme ZáíukU 3 roky od data zakoupeni na chyby materiálu a
Výrobní Vady, ZárUka se nevztahUje:
. na škody vzniklé neodboínou obsluhou
. nadíly podlóha]ícíopotřebení
. na vlastní zavinění zákuníka
. pokrd byl přístroj otevřen v neautorizovaném seruisu
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